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REGULAMENTUL (CEE) NR. 2723/90 AL COMISIEI
din 24 septembrie 1990

de înlocuire în anumite regulamente privind clasificarea mărfurilor a codurilor stabilite pe baza
nomenclaturii Tarifului Vamal Comun în vigoare la 31 decembrie 1987 cu cele stabilite pe baza

Nomenclaturii Combinate

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Economice
Europene,

având în vedere Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului
din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară ș
i statistică ș
i
Tariful Vamal Comun (1), astfel cum a fost modificat ultima dată
prin Regulamentul (CEE) nr. 2472/90 (2), în special articolul 15,

întrucât Regulamentul (CEE) nr. 950/68 al Consiliului din 28 iunie
1968 privind Tariful Vamal Comun (3), abrogat de Regulamentul
(CEE) nr. 2658/87, stabileș
te nomenclatura Tarifului Vamal
Comun pe baza Convenției din 15 decembrie 1950 privind
nomenclatura pentru clasificarea mărfurilor în tarifele vamale;

întrucât, pe baza Regulamentului (CEE) nr. 97/69 al Consiliului
din 16 ianuarie 1969 privind măsurile care trebuie luate pentru
aplicarea uniformă a nomenclaturii Tarifului Vamal Comun (4),
abrogat de Regulamentul (CEE) nr. 2658/87, Comisia adoptă mai
multe regulamente privind clasificarea mărfurilor în Tariful Vamal
Comun;

întrucât Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 stabileș
te o
nomenclatură a mărfurilor, denumită „Nomenclatura Combinată”,
care respectă atât cerințele Tarifului Vamal Comun, cât ș
i pe cele
ale statisticilor comerțului exterior al Comunității, bazată pe con-
venția Sistemului armonizat de denumire ș
i codificare a mărfuri-
lor, care înlocuieș
te convenția din 15 decembrie 1950;

întrucât, în temeiul articolului 15 alineatul (1) din Regulamentul
(CEE) nr. 2658/87, codurile ș
i descrierile mărfurilor stabilite pe
baza Nomenclaturii Combinate le înlocuiesc pe cele stabilite pe
baza nomenclaturii Tarifului Vamal Comun în vigoare la
31 decembrie 1987;

întrucât, în consecință, este necesară modificarea regulamentelor
menționate anterior care încă prezintă interes ș
i pentru a căror
transpunere nu este necesară nici o modificare substanțială,
completându-se astfel o primă serie de regulamente care au fost
deja adaptate de Regulamentul (CEE) nr. 646/89 al Comisiei (5),

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

În regulamentele enumerate în coloana 1 din anexă, care se referă
la mărfurile descrise în coloana 2, numerele din nomenclatura
Tarifului Vamal Comun din coloana 3 se înlocuiesc cu codurile din
Nomenclatura Combinată enumerate în coloana 4.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul
Oficial al Comunităților Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale ș
i se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 24 septembrie 1990.

Pentru Comisie

Christiane SCRIVENER

Membru al Comisiei
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ANEXĂ

Regulamentul (CEE)
nr. Descrierea mărfurilor

Numărul din
nomenclatura Tarifu-
lui Vamal Comun

Codul din Nomencla-
tura Combinată

(1) (2) (3) (4)

1523/70 (1) Carne de vită ș
i mânzat, decongelată parțial sau total 02.01 A II (a) 2 0202

936/79 (2) Sferturi anterioare separate, de vită ș
i mânzat la care s-a îndepărtat vertebra atlas, în stare
proaspătă sau refrigerată

02.01 A II (a) 4 (aa) 0201 20 90

1669/77 (3) Carne de pasăre crudă ș
i congelată, obținută prin curățarea părții de schelet care rămâne
după îndepărtarea bucăților de carne de valoare mai mare sau altfel (de exemplu, la
tranș
area bucăților de carne de o anumită dimensiune) ș
i care include bucăți mici cu
forme neregulate, cu fragmente de tendoane ș
i grăsime, precum ș
i cu țesut conjunctiv,
ș
i a cărei greutate variază între 5 ș
i 40 g

02.02 B I 0207 41 10
0207 42 10
0207 43 11
0207 43 15

3555/81 (4) Jambon de porc dezosat, degresat, fără ș
orici, tratat prin injectarea unei soluții apoase
de clorură de sodiu care conține alte săruri ș
i zaharuri în cantități mici ș
i malaxat apoi
sub vid

02.06 B I (a) 7 0210 19 51

802/80 (5) Produse cu structura fizică, gustul tipic ș
i compoziția chimică calitativă a untului, dar
care conțin doar un procent de 75 ș
i 80 % de materie grasă butirică

04.03 A 0405 00 10

3516/84 (6) Prune uscate cărora li s-au scos sâmburii, destinate consumului, cu un nivel de umidi-
tate mai mic de 35 %, cu adaos de acid sorbic

08.12 C 0813 20 00

3356/81 (7) Produs obținut prin cernerea boabelor de porumb, care include boabe de porumb
concasate, o cantitate mică de boabe mici de porumb deformate ș
i 4 – 5 % alte boabe
de cultură, cu o concentrație de amidon (determinată prin metoda polarimetrică Ewers
modificată) de 66,5 %, cu o concentrație de cenuș
ă de 1,7 % ș
i cu o rată de trecere
printr-o sită cu o deschidere a ochiurilor de 2 mm, mai mică de 95 % din greutatea pro-
dusului uscat

11.02 D V 1104 23 90

847/71 (8) Epicotil de sfeclă de zahăr, fără frunze, sub formă de bucăți uscate ș
i cu o concentrație
de zahăr, calculată la materia uscată, în general mai mare de 60 % în greutate

12.04 A II 1212 91 90

2748/79 (9) Produs cu următoarea compoziție:

caragenat de calciu 62,1 %,
dextroză 32,9 %,
zaharoză 5 %

13.03 C III 1302 39 00

3534/87 (10) Bucăți de ton, fără piele, congelate (tuna loins), care au fost prefierte în vapori ș
i în apă,
în special pentru a facilita îndepărtarea pielii ș
i ale căror proteine sunt coagulate parțial

16.04 E 1604 14 10

717/85 (11) Pastile contra tusei ș
i iritațiilor gâtului cu următoarea compoziție (procentaj în greutate):

— zaharoză, glucoză ș
i caramel: 99,500
— camfor: 0,007
— mentol: 0,207
— eucalipt: 0,069
— balsam de Tolu: 0,003
— timol: 0,069
— alcool benzilic: 0,138

17.04 D I 1704 90 55

1978/82 (12) Cacao pudră cu adaos de lecitină în cantități mici (aproximativ 5 % din greutate) 18.05 1805 00 00

3131/81 (13) Clătite umplute cu brânză (aproximativ 48 % din greutatea totală), prefierte ș
i conge-
late rapid, ce urmează a fi consumate după o prăjire rapidă în ulei

19.08 B 1905 90 90
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Regulamentul (CEE)
nr. Descrierea mărfurilor

Numărul din
nomenclatura Tarifu-
lui Vamal Comun

Codul din Nomencla-
tura Combinată

(1) (2) (3) (4)

1709/74 (1) Cireș
e, în amestec de apă ș
i alcool etilic, care se consumă în această stare 20.06 B I 2008 60 11
-

2008 60 39

1385/83 (2) Boabe de orz decorticat, negerminate, prăjite, care pot fi folosite la producerea berii,
pentru colorarea ș
i aromatizarea acesteia ș
i ca înlocuitori de cafea 21.02 C II 2101 30 19

210/85 (3) Produse sub formă de comprimate ambalate, destinate vânzării cu amănuntul:

(a) fiecare comprimat are următoarea compoziție:

— vitamina A 2 000 UI
— vitamina C 60 mg
— vitamina D 200 UI
— vitamina E 12 UI
— vitamina B1 1,1 mg
— vitamina B2 1,2 mg
— vitamina B6 2 mg
— nicotinamidă (DCI) 13 mg
— pantotenat de calciu 4,3 mg
— vitamina B12 3 mcg
— acid folic 50 mcg
— biotină 100 mcg
— fier 10 mg
— zinc 7,5 mg
— mangan 2 mg
— cupru 1 mg
— molibden 150 mcg
— iod 75 mcg
— seleniu 50 mcg
— crom 50 mcg
— zaharoză
(inclusiv zahărul invertit calculat
în zaharoză) 33 %

— apă circa 7 %
(b) fiecare comprimat efervescent are următoarea compoziție:

— vitamina B1 1,1 mg
— vitamina B2 1,5 mg
— vitamina B6 1,4 mg
— vitamina B12 5 mcg
— vitamina C 75 mg
— vitamina E 7 mg
— nicotinamidă (DCI) 11 mg
— pantotenat de calciu 10 mg
— zaharoză (inclusiv zahărul invertit
calculat în zaharoză) 48 %

— săruri efervescente, aromă de portocală ș
i zaharină 21.07 G I (d) 1 2106 90 99

1464/87 (4) Preparat alimentar, sub formă de comprimate efervescente (greutatea fiecărui
comprimat: 7 g), ambalat, destinat vânzării cu amănuntul. Fiecare comprimat
efervescent are următoarea compoziție:

— carbonat de calciu: 0,327 g
— galacto-gluconat de calciu: 1,0 g
— acid ascorbic: 1,0 g
— zaharină, sare sodică: 0,014 g
— amidon: 0,02 g
— polietilenglicol: 0,15 g
— hidrogenocarbonat de sodiu: 1,0 g
— acid citric: 1,465 g
— zaharoză (28,7 %) ș
i aromă de lămâie: 2,009 g 21.07 G 1 (c) 1 2106 90 99

(1) JO L 180, 3.7.1974, p. 15.
(2) JO L 141, 1.6.1983, p. 43.
(3) JO L 24, 29.1.1985, p. 11.
(4) JO L 138, 28.5.1987, p. 38.
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Regulamentul (CEE)
nr. Descrierea mărfurilor

Numărul din
nomenclatura Tarifu-
lui Vamal Comun

Codul din Nomencla-
tura Combinată

(1) (2) (3) (4)

1087/83 (1) Băuturi obținute prin fermentarea mustului de malț cu adaos de hamei, cu tărie alcoo-
lică în proporție de mai puțin de 0,5 % vol, denumite uneori „beri fără alcool” 22.02 A 2202 90 10

199/82 (2) Amestec de ronidazol (DCI) (12 % din greutate, calculată pe produs uscat) pe un substrat
de gluten de porumb (care conține mai puțin de 10 % amidon) 23.07 B I (a) 2309 90 31

200/82 (3) Preamestec de clorhidrat de oxitetraciclină (DCIM) (20 % din greutate, calculată pe
produs uscat) pe o bază de carbonat de calciu 23.07 C 2309 90 99

3517/84 (4) Pețioluri, nervuri ș
i resturi de frunze de tutun 24.01 B 2401 30 00

3311/86 (5) Tutun tăiat ș
i sosat (neambalat, destinat vânzării cu amănuntul) care, adăugat în acetat
de benzil, pluteș
te la suprafață în proporție de cel puțin 80 % din greutate (stabilită în
conformitate cu procedura menționată în anexa la prezentul regulament)

24.02 E 2403 99 90

(1) JO L 118, 5.5.1983, p. 15.
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